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   ST JOHN THE

BAPTIST

Melkite Greek Catholic

Church

200 E. North Ave., Northlake, 

IL 60164

DIVINE LITURGY AT 11:00 AM

      (Español Liturgia 9:00 AM)

Rt. Rev. Fouad Sayegh:

Tel: (708) 938 5804    Office:  (708) 492 0391

Church/Hall Phone: (708) 562 7050

stjohnthebaptistchicago@hotmail.com 

Rt. Rev. Angel Marzal:          (708) 339-3139  

ArchDn. Elias Sahyouni:     (847) 674-8564
ProtoDn. Antoine Shehata:  (847) 705-5935 

Deacon Fadi Rafidi:                    (708) 473-5455

Dn. Fadi Rafidi:                    (708) 473 5455
	Confession:

Available before or after any service, or by appointment.

Baptism:

Please contact the pastor in advance to arrange for the required instructions.

Marriage:

A notice of at least 6 months should be given to the pastor, before the proposed wedding date to arrange for the required interview and instructions.

Communion of the sick:

Sick parishioners may receive the Holy Communion at home.  Please advise the pastor whenever this sacrament is needed.

Anointing the sick:

Please contact the pastor at any time for this mystery.
www.melkitechicago.org

	Feast of the Beheading of the Honorable and Glorious 
Prophet and Forerunner JOHN THE BAPTIST

John the Baptist ended his life in prison and died a martyr for the sake of holy principles and God’s commandments.  His head is preserved in the church of St. Sylvester in Rome, where it may have been brought from Emese of Syria.
Sunday, August 29, 2010                                                                                           الأحد 29 آب 2010   

14th Sunday after the Pentecost                                                                   الأحد الرابع عشر بعد العنصرة 
Beheading of the Prophet John the Baptist  قطع هامة القديس النبي يوحنا المعمدان                                  


Our Theme For This Liturgical Year                                               (Sept. 1 – Aug. 31. 2010)

It is no longer I who live, but
                                                    Christ lives in me (Gal. 2: 20)
Please take this BULLETIN home with you, read it carefully with your family and pass it on to someone who did not come to Church today.  Thank you.
AT THE DIVINE LITURGY
Antiphon: Through the prayers of the Mother of God, O Savior, Save us!

اللازمة: بشفاعة والدة الإله يا مخلِّصُ خلِّصْنا. 
1- Let a breath pass over the man and he is gone, and never shall he know his place again.  2- أمّا رحمةُ الربِّ فمنذُ الأزل، وإلى الأبد على الذينَ يتَّقونَهُ.                                                                  
3- And his justice is upon the children of children of those who keep his covenant and remember his laws to obey them.

Hymns: Troparion of the Resurrection (5th Tone): Let us O Faithful, praise and worship the Word coeternal with the Father and the Spirit, born of the Virgin for our salvation.  For He has willed to be lifted in the flesh upon the Cross, and to endure death, and to raise the dead by his glorious Resurrection.
نشيد القيامة (باللحن الخامس): لننشد نحن المؤمنين ونسجدْ للكلمة، الأزلى مع الآبِ والروح، المولود من العذراء لخلاصنا. لأنه ارتضى أن يصعدَ بالجسدِ على الصليب، ويحتمل الموت، وينهض َ الموتى بقيامته المجيدة.
Troparion of St. John (2nd Tone): The Memory of the just is mentioned with praise.  As for you, O Forerunner, the Lord’s witness is enough: indeed, you were greater than the prophets since you were found worthy to baptize in the waters the One they could but announce.  You have fought for the sake of truth and proclaimed to those in Hades that God who appeared in the flesh has taken away the sins of the world and bestowed his great mercy upon us. 
نشيد القديس يوحنا (باللحن الثاني): تذكارُ الصِديقِِ بالمديح. أما أنتَ، أيها السابق، فحسبُكَ شهادةُ الرب. فقد ظهرتَ حقاً أشرفَ من الأنبياءِ أنفسهم. إذ أُهِّلتَ أن تُعَمّدَ في المجاري من بشَّروا به. لذلكَ ناضلتَ عن الحقّ، وبشَّرتَ مسروراً الذينَ في الجحيمِ أيضاً بالإلهِ الذي ظهرَ بالجسد، ورفعَ خطيئةَ العالم، ومنحَنا عظيمَ الرحمة.
Kondakion of the Nativity of the Theotokos (4th Tone): Through your holy birth, O Immaculate One, Joachim and Anne were delivered from the shame of childlessness, and Adam and Eve from the corruption of death.  Your people, redeemed from the debt of their sins, cry out to you to honor your birth: “the barren one gives birth to the Mother of God the Sustainer of our life!”
قنداق الختام للسيدة (اللحن الرابع): إن يواكيمَ وحنةَ من عارِ العُقرِ أُطلِقا، وآدمَ وحواءَ من فسادِ الموتِ أُعتِقا،  بمولدِكِ المقدَّسِ أَيتها الطاهرة.  فله يُعيّدُ شعبُكِ أَيضاً، وقد أُنقِذَ من تَبِعَةِ الزلاّت، صارخًا إليكِ: العاقرُ تَلِدُ والدةَ الإلهِ مُغذّيَةََ حياتِنا.
Epistle: Prokimenon: The just shall rejoice in the Lord and place his hope in Him.  
O God, hear my voice when I pray to you; save my life from the dreadful enemy.
Reading from the Acts of the Apostles (13: 25-33)
In those days, when John was coming to the end of his career, he would say, “I am not the one you suppose me to be; but see, there comes one after me the sandals of whose feet I am not worthy to untie.  Brethren, children of the race of Abraham, and all among you who fear God, to you the word of this salvation has been sent. For the inhabitants of Jerusalem and its rulers, not knowing him nor the sayings of the prophets which are read every Sabbath, fulfilled them by sentencing him; and though they found no grounds for putting him to death, they asked Pilate’s permission to kill him.  And when they had carried out all that had been written concerning him, they took him down from the tree and laid him in a tomb.  But God raised him from the dead; and he was seen during many days by those who had come up with him from Galilee to Jerusalem; and they were now witnesses for him to the people.  So we now bring you the Good News that the promise made to our fathers, God has fulfilled for our children, by raising up Jesus.”
- The just shall bloom like the palm tree; he shall grow like the cedar of Lebanon.
- Those who are planted in the Lord’s house shall flourish in the courts of our God.
Reflection Questions: 
St. Paul in this passage is explaining the story of Jesus to people who never heard it, hoping that they will understand and believe it. We who have heard it, believe it but sometimes act as if we don’t. In what ways does believing the story of Jesus make my life different from that of others who don’t believe it? In what ways should it make my life different? 

Suggested Prayer:  Lord God, help me to believe fully and to live fully what I believe. Show me any areas where I am not living what I believe, and help me to make the changes you want to see.
الرسالة: البروكيمنون: يفرحُ الصِدّيقُ بالربّ، ويتوكَّلُ عليه                                                                           
                               إِستمع يا اللهُ صوتي عندَ تضرعي إِليك.  
فصل من أعمال الرسل القديسين (13: 25-33)                                               
في تلكَ الأيام، لما كانَ يوحنَّا يُتمُّ سعيَهُ كان يقول: الذي تَحسَبوُن أَني أًنا هو لستُ أَنا به. ولكن هوذا يأتي بعدي من لا أَستحقُّ أَن أَحُلَ حذاءَ رِجْلَيْه, أيها الرجالُ الإخوة، بنو ذُريَّةِ إبراهيمَ ومن يتقي اللهَ بينَكم، إليكم أَرسِلتُ كلمة هذا الخلاص. لأن الساكنينَ في أورشليمَ ورؤساءَهم، إذ لم يَعرفوه، أتّموا بالقضاءِ عليهِ أقوالَ الأنبياءِ التي تُتلى في كلّ سبت. ومع أَنهم لم يجدوا عليهِ عِلَّةّ للموت، إِلتمسوا من بيلاطسَ أن يُقْتَل. ولمَّا أتَمَّوا كلَّ ما كُتِبَ عنه، أَنزلوه من الخشبةِ وجعلوهُ في قبر. لكن اللهَ أَنهضَهُ من بينِ الأموات، وتراءى أياماً كثيرةً للذينَ صعدوا معه من الجليلِ إلى أورشليم، وهم شهودُهُ الآنَ عندَ الشعب. ونحنُ نُبَشّرُكم بالموعدِ الذي صارَ لآبائنا، بأَنَّ اللهَ قد أَتمَهُ لنا نحنُ أولادَهم إذ أَقامَ يسوع
-  الصِدّيقُ كالنخلة يُزهر، وكأَرزِ لبنانَ ينمو.
- المغروسُ في بيتِ الربِ، يُزهرُ في ديارِ إِلهنا.
Gospel (Mt 22: 2-14): Parable of the Wedding Feast
The Lord told this parable: The kingdom of heaven is like a king who made a marriage feast for his son. And he sent his servants to call in those invited to the marriage feast, but they would not come. Again he sent out other servants saying: ‘Tell those who are invited, behold. I have prepared my dinner: my oxen and fatlings arc killed, and everything is ready; come to the marriage feast.’ But they made light of it, and went off, one to his own farm and another to his business; and the rest laid hold of his servants treated them shamefully, and killed them. But when the king heard of it, he was angry; and he sent his armies, destroyed those murderers, and burned their city. Then he said to his servants, ‘The marriage feast indeed is ready, but those who were invited were not worthy; go therefore to the crossroads, and invite to the marriage feast whomever you shall find.’ And his servants went out into the roads and gathered all those they found, both good and bad; and the marriage feast was filled with guests. Now the king went in to see the guests, and he saw there a man who had not on a wedding garment. And he said to him, ‘Friend, how did you come in here without a wedding garment?’ But he was speechless. Then the king said to the attendants, ‘Bind his hands and feet, take hold of him, and throw him out into the darkness, where there will be weeping and the gnashing of teeth.’ For many are called, but few are chosen.”
Reflection Questions:
Speaking truth can sometimes be very unpopular. In what ways is speaking the truth making me unpopular? St. Paul in a different passage (Ephesians 4:15) speaks of ‘speaking the truth in love’. Sometimes speaking truth but without love can be unnecessarily hurtful. What opportunities do we have to speak the truth in love? Suggested Prayer:  O God, help us to learn how to speak the truth in love.
الإنجيل (متى 22: 2 – 14): مثل الدعوة إلى الوليمة                                                                                
قال الربُّ هذا المْثَل: يُشبَّهُ ملَكوتُ السماواتِ بإِنسانٍ ملكٍ صنعَ عُرساً لابنهِ. وأَرسَلَ عبيدَهُ ليَدعُوا الَّمدعُوّينَ إِلى العُرس، فلَم يُريدوا أَن يَأْتُوا.  فأَرسلَ من جديدٍ عبيداً آخرين وقال: قُولوا للمَدعُوّين، ها إِني قد أَعددتُ غدائي، ثيراني ومُسَمَّناتي قد ذُبِحتْ، وكلُّ شيءٍ مُهيَّأ، فهَلُمُّوا إِلى العرُس. ولكنهم تهاوَنوا، فذَهبَ هذا إلى حقلهِ الخاصّ، وذاكَ إِلى تِجارتهِ، والباقون قبضوا على عبيدِهِ فشَتموهم وقتَلوهم. فلمَّا سمِعَ ذلك الملكُ غضِبَ، وأَرسلَ جُيوشَهُ فأَهلكَ أُولئك القتلة، وأَحرقَ مدينَتهُم. حينئذٍ قالَ لعبيدِه: أَما العرسُ فمُعَدٌّ، وأَمَّا المدعُوُّون فغيرُ مستحِقّين. فاذهبوا إِلى مفارقِ الطُّرقِ، وكلُّ مَن وجدتُموهُ فادعوهُ إلى العُرس. فخَرجَ أُولئِكَ العبيدُ إلى الطُّرُق، وجمعوا كلَّ مَن وَجَدوا مِن أَشرارٍ وصالحين، فحفَلَ العُرسُ بالمتَّكئِين. فلمَّا دخَل الملِكُ لينظُرَ المَّتكِئين، رأَى هُناكَ إِنساناً ليس عليهِ حُلَّةُ العُرس. فقال لهُ: يا صاحِ، كيف دَخلْتَ إِلى ههُنا، وليس عليك حُلَّهُ العُرس؟ فسكَت. حينئذٍ قال الملِكُ للخُدَّام: أَوثقوا يدَيهِ ورِجليهِ وخُذوهُ واطرَحوهُ في الظُّلمةِ الخارجيَّة. هُناكَ يَكونُ البُكاءُ وصَريفُ الأَسنان. فإِنَّ المدعُوّينَ كثيرون، والمختارِينَ قليلون.
Announcements

Church School  Begins on the 12th of September. 
If you liked last year's student involvement in public speaking, singing and acting through the Christmas Pageant and Moses' story, you had the chance to attend our Mother/Daughter Luncheon, and followed up on the curriculum being taught in the short one hour after Liturgy every Sunday you will know the caliber of the mission that the school is striving to set for itself.  
Staying true to that mission, the school will continually introduce new and fun ways to keep students interested in learning and nurturing their faith. 
This year we are thrilled to introduce two new exciting activities: 

· The formation of a Student choir which will actively participate in Liturgy showcasing their newly acquired chants. 

· Two Sunday School Contests similar the Conventions' Melkite Challenges to which winners will be awarded prizes worth hundreds of dollars. Questions are from topics discussed in classrooms.                                                   
Please spread the word about our school to your fellow parishioners who didn't get introduced to our program yet. You'll be glad you did.
Registration will take place on August 28th and September 5th in the Basement.
For Arabic Classes, please pick a form at the entrance of the church, 
fill it out and give it to Rouaida Alcheikh (847/240-0764).



Friday, Sept. 17: Bonfire for the Elevation of the Cross: 

6:00 PM Religious Leaders Retreat. 

8:00 PM Prayer, Bonfire, Potluck/Dinner and Arguilé (Hooka) night.

Archbishop Cyril Visit to our Parish: 

Thursday, Sep. 23: Arrival of Archbishop Cyril, then visit with
Francis Cardinal George by Archbishop Cyril and Fr. Fouad. 

Friday: Potluck Dinner with Sayyedna in the Hall. 

Sunday, Sept. 26: Pontifical Liturgy and Sub-diaconate Ordination of 
Musil Shehadeh and Sergio Ayala.
St. John’s Annual Dinner Dance-October 9, 2010: 
Please mark your calendars and support your church by attending with 

your family and friends. 
Fr. Marzal’s Bulletin

Knowing the Bible: Does God have a name?

The Hebrew language of the Old Testament uses several words to designate God.

A very common word is ELOHIM, that usually is translated by “God”. It designates the only God of Israel; for instance, Gen 1:1 “ELOHIM (God) made the heaven and the earth”. But at times this word is used to designate a god, or gods, of other nations (Jos 24:2); even it may designate those who stand around God ( the angels ) or those who represent something divine ( for instance, the judges,  Ps. 82).

Other names for God are: EL-SADDAI, an old name which may mean “God Almighty” or “God of the mountain”; and EL-ELYON, “a Most High God”. Other references to God are ADON, “Lord”, and ADONAY, “my Lord”.

As in Hebrew there was the common name ELOHIM to indicate the divine being, in the ancient world each nation had given a proper or personal name to its god; the Canaanites called their god Baal, the Babylonians called theirs Marduk. As in human nature  we have a common name “man”, but each man has its own personal name, “Peter”, “John”, etc.

The God of Israel had in Hebrew the personal name of YHWH, four consonants that are pronounced as Yahweh. Out of religious respect, the Israelites began to omit pronouncing the name of God, YHWH, so that the true pronunciation was forgotten. The Hebrew language does not write the vowels. So when later, in the  6th and 10th century, some Jewish scholars created signs to indicate the vowels (a,e,i,o,u), they put these signs above, below or in the midst of the consonants. When they came to the divine name YHWH, they indicated to the reader not to read it, but to substitute it for the name “my Lord”, which in Hebrew is ‘DNY. And ‘DNY was read with the vowels a-o-e (‘aDoNaY). So they wrote YeHoWaH, i.e. the divine name YHWH with the vowels of ‘aDoNaY. (The first “a” was changed to “e” for a linguistic rule that we don’t need to discuss here). So when a reader saw, for instance, “YHWH said to Moses”, he substituted the name YHWH and read “MY LORD (‘adonay) said to Moses”. 

Therefore the writing as YeHoWaH is only a warning to read ‘Adonay‘. Reading Yehowah (or Jehovah)is, therefore, an error due to ignorance. Such a word reading never exited. 

The divine name YHWH was translated in Greek as Kyrios, in Latin as Dominus, in Spanish as Senor, in English as Lord, etc. When God said to Moses (Ex 3:13-15) “I am who I am” (Yhwh), the verb probably means “I am” (or “He is”) indicating that God is the Being, the One who truly is, His existence is His essence.

Sacred Symbols-Divine Liturgy, Reality Not Symbol: The Divine Liturgy is not simply a sacred drama, a mere representation of past events or a symbolic depiction of the life of Jesus.  More than anything else, it is a personal encounter with the living, resurrected Christ. It is the place where the Christian meets Christ in the fullness of His redemptive activity, the place where Christ is made present, or better still, makes Himself present. This personal encounter with Christ is affected through the power of the Holy Spirit.

A spirit of joy pervades the liturgy. The liturgy enshrines that element of sheer joy that is the Resurrection of the Lord. In praising Christ’s victory on the cross and in the resurrection, the glory that is to come is experienced as a present reality. The worshippers are translated into that glory. We enter into the joy of the Lord, so as to be witnesses to it in the world.  This expectation of joy is expressed in singing and ritual, in vestments and censing.

The Beatitudes-The Bliss of the Destitute: It seems a surprising way to begin talking about happiness by saying: “Blessed are the poor of spirit”. 

We know that the beatitudes were not originally spoken in Greek, but in Aramean. Now the Jews had a special way of using the word Poor. In Hebrew the word is ‘ani or ebion. These words underwent a development in meaning. (i) They began by meaning simply poor. (ii) They went on to mean, because poor, therefore having no influence, or power, or help, or prestige. (iii) Still they went on to mean, because having no influence, therefore down-trodden and oppressed by men. (iv) Finally, they came to describe the man who, because he has no earthly resources, puts his whole trust in God.
So in Hebrew the word poor was used to describe the humble man and the helpless man who puts his whole trust in God. “Blessed are the poor in spirit” means “blessed is the man who has realized his own helplessness, and who has put his whole trust in God”. Such a man will become detached from things, for he will know that things have not brought to him happiness or security; and he will become completely attached to God, for he will know that God alone can bring him help, and hope, and strength. The man who is poor in spirit is the man who has realized  that things mean nothing, and that God means everything. 
Jesus does not call material poverty a good thing; the poverty that he blesses is the poverty of spirit. 

So Then, the First Beatitude Means:

O the bliss of the man who has realized his own utter helplessness, and who has put his whole trust in God, for thus alone he can render  to God that perfect obedience which will make him a citizen of the kingdom of heaven.

In the Pastry Shop: 

- And in the cake, put two little candles -said the lady-.It is the third birthday 
  of my baby.

- Do you mean three candles, lady.

- No, no, two candles are enough. He still does not know how to count.
End of Fr. Marzal’s Bulletin




Collection 8/22/2010: $1x109, $5x23, $10x13, $15x5, 




$20x13, $25x5, $30x2, $50x7, $60x1 $75x1, $100x3, $150x1,                              



Regular: $1,607, Other $23, Spanish $75, Total: $1,682
Liturgy Intentions
To add or remove Names from the list, please call: (708/938-5804)
Happiness & Prosperity:  Tony & Annie Karam and family
Health & Speedy Recovery: 
Lydia Makdah


By her family
Elie Ghawi


By the Ghawi Family
Repose in the Heavenly Kingdom: 
Arminé Gostanian (40-day-memorial) By Tony & Annie Karam 
Lana Noujeime


By Souheil Helou

Marie Naffah


By the Naffah Family

Fr. Makarios Nasr and
Fr. Abraham Estephan

By our Church
